MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

ON COOPERATION IN
STUDENT, RESEARCHER AND ACADEMIC MOBILITY

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA

AND

THE GOVERNMENT OF
THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA




The Government of Australia, represented by the Department of Education, and the Government
of the People’s Republic of China represented by the Ministry of Education, hereinafter referred
C '0 as “the Participants”,

Referring to and wishing to supplement the Memorandum of Understanding on Cooperation in
Education, Training and Higher Education Research between the Government of Australia and
the Government of the People’s Republic of China, signed in Canberra on 12 December 2012
(2012 MOU’) which remains in effect until December 2017,

Noting the longstanding education and research relationship between the Participants, and the
importance of education and research in national development;

Encouraged that there is already close cooperation between Australian and Chinese schools,

universities and research institutions;

Acknowledging the significant value of greater mobility of students, researchers and academics
between our two countries, and desire of the Participants to expand this;

Welcoming the Chinese Ministry of Education’s support for China’s participation in the
Cfxustralian Government’s New Colombo Plan initiative from 2015; and

Noting that within the Australian Government, the Department of Foreign Affairs and Trade has
primary policy responsibility for the New Colombo Plan, working in cooperation with the
Department of Education.

Have reached the following understandings:

PARAGRAPH 1: GENERAL OBJECTIVES
1.1  This Memorandum of Understanding (‘Memorandum’) provides the framework and
general principles to support the mobility of students, researchers and academics between

Australia and China (‘the two countries’) on the basis of mutual benefit, equality and reciprocity.

1.2 Inaccordance with Paragraph 29 (Implementation) of the 2012 MOU, this Memorandum
is supplementary to the 2012 MOU and is to be interpreted in conjunction with the 2012 MOU.
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PARAGRAPH 2: FRAMEWORK

2.1 Activities under this Memorandum will focus on enhancing the mobility of students,
researchers, and academics at the school, tertiary and research institution level between the two
countries, including by supporting the implementation of the Australian Government’s New
Colombo Plan in China, and on gaining a better understanding of each country’s research,
business, cultural and social environment through placements, practicums, internships and
mentorships.

2.2  The Participants will endeavour to encourage and facilitate, as appropriate, the
development of contacts and cooperation between the interested educational and research
institutions and organisations of both countries, and the conclusion of arrangements between such
bodies to support enhanced mobility.

2.3 Activities under this Memorandum will be subject to the respective laws and regulations
of each Participant.

PARAGRAPH 3: MECHANISM OF CONSULTATION

C

3.1  To promote the sustainable development of long-term mobility cooperation between the
Participants, the Participants have mutually decided to use the mechanism of the existing
education Joint Working Group, established under the Memorandum of Understanding on
Cooperation in FEducation, Training and Higher FEducation Research, to hold biennial
consultations on student, researcher and academic mobility, including the New Colombo Plan, as
set out in this Memorandum, and to establish appropriate measures for progressing the

implementation of this Memorandum.
PARAGRAPH 4: FIELDS AND FORMS OF COOPERATION
Student, researcher and academic mobility
4.1 In order to promote greater mobility of students, researchers and academics between the

two countries the Participants will consult with each other on matters relating to the
implementation of broader mobility programs, including exchange programs, study tours, study

C abroad, research, internship and mentorship programs on the basis of mutual benefit.




42  The Participants will encourage:

Cja) programs that enhance the mobility of Australian and Chinese undergraduate, post -
graduate and research students, researchers and academics;

(b) programs to facilitate Australian and Chinese students, researchers and academics to
undertake internships and to establish mentorships;

(c) programs to support students, researchers and academics building deeper understanding of
each other country’s research, business and cultural and social environment through
placements and practicums;

(d) promotion of scholarships, research grants and fellowships and other assistance that facilitates
the movement of students, researchers and academics between Australian and Chinese
institutions, and through the process of mutual consent, consider enhanced cooperation in
these areas;

(e) provision of appropriate support and care, under mutually determined arrangements, between

@

(f) programs to support credit transfer for units of study, research or work experience

education institutions of both countries; and

undertaken in each other’s country.
The New Colombo Plan

4.3  Insupport of China’s participation in the New Colombo Plan from 2015, and with the
desire to see more Australian students studying in China, the Participants will:

{a) support the implementation of the New Colombo Plan in China from 2015 including
through regular consultation;

(b) explore and support Australian students’ efforts to study in Chinese universities with

quality English language courses; and

(c) support and encourage efforts to develop internship and mentorship programs through
Chinese universities and in cooperation with the business community in China.
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PARAGRAPH 5: FUNDING

C 5.1  The cost of cooperative activities will be funded as mutually determined.

5.2 All cooperative activities implemented under this Memorandum will be subject to the
availability of funds.

PARAGRAPH 6: IMPLEMENTATION

6.1 The Participants will facilitate the implementation of this Memorandum through
diplomatic channels, joint working group meetings, exchanges of letters or other instruments to
keep each Participant informed. Each Participant will be responsible for coordinating the
implementation of its side of such activities.

6.2 As authorised by each Participant, relevant staff of the diplomatic missions to the other
country will meet or communicate with each Participant where necessary for the implementation
of this MOU.

Cﬁ.3 The Participants will consult together upon request of either Participant regarding any

matter relating to the terms of this Memorandum and will endeavour jointly in a spirit of
cooperation and mutual trust to resolve any difficulties or misunderstandings which may arise.

6.4  This Memorandum takes effect on the date it has been signed on behalf of both
Governments and will remain in effect for four years from the date of signature.

6.5  This Memorandum may be modified or extended by mutual determination of the
Participants and may be terminated by either Participant by giving six months’ written notice to
the other.

6.6  This Memorandum is a document which embodies the understandings of Australia and the
People’s Republic of China and does not create legally binding rights or obligations.

SIGNED in duplicate, at Canberra, on 17 November 2014 in both English and Chinese
languages, both texts having equal validity.




FOR THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA FOR THE GOVERNMENT OF THE

C PEOP/L% REPUBLIC OF CHINA
THE HON CHRIATOPHER PYNE MP £ |HAO BING
MINISTER FQR EDUCATION VICE MINISTER FOR EDUCATION
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